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Hirdetések jutdmjoH tíron vétetnek fel 

Yideant eonsules! 
A s z o m b a t h e l y i ni. k i i . p é n z ü g y i i g a z g a t ó s á g 

m i n d a z o n p o l g á r t á r s a i n k a t , H kik I I I . vagy I V . 

oszt . kerese t i adó t f ize tnek , az 1 S 9 0 — 1 8 9 2 . é v r e 

szóló kivetés i t e rveze tné l ke l l emet l en meg lepe t é sben 

részesítette. A v á r o s h á z á n közszemlé re ki te t t j a v a s -

lat s ze r in t u g y a n i s a t e rveze t t adóeme lé s á l t a l á b a n 

5 0 — G 0 % - r a , de e g y e s e s e t e k b e n 1 0 0 sőt 2 0 0 

% - r a is r u g . — H o g y mi b í r h a t t a a pénzügy i ha -

t ó s á g o k a t e / e n t e l j esen a l a p t a l a n és mivel sem in-

d o k o l h a t ó i n t ézkedés re , az va lóban m e g f o g h a t a t l a n , 

sőt e g y e n e s e n e lképze lhe t e t l en . — M o n d j á k , hogy 

az il lető k inc s t á r i közeg , a ki ezen t e rveze te t ösz-

szeá l l i t o t t a , a d a t a i t az i t teni m. kir . adóh iva t a l tó l 

s ze rez te . H a az efféle é r t e s í t é seke t s zo lgá l t a tó e g y é -

nek c*ak az adóf ize tő l a k o s s á g n a k és az adók ive tő 

b i zo t t s ág és k incs tá r i közegnek h iába való zak l a -

tásá t czé loz t ák , ugy ezen c z é l j u k a t t e l jesen e l é r t é k ; 

de h a a/, a d ó k n a k euie lése volt s z á n d é k u k , a k k o r 

bizonyos, hogy n a g y o n rosz u ton j á r t a k és r emé l -

j ü k , hogy e z ú t t a l t e l j e sen és a l a p o s a n f e l sü l t ek . 

K ő s z e g szab . ki r . vá ro s u g y a n i s ez idő sze-

r i u t k ü l ö m b ö z ő kedvező t l en k ö r ü l m é n y e k össze ta -

l á lkozása fo ly t án f á j d u l o m e g y e l ő r e h a t á r o z o t t a n 

h a n y a t l á s n a k indu l t . Még nem rég o l v a s h a t t u k a 

he lybel i , s z o m b a t h e l y i , sopron i s tb . l a p o k b a n , hogy 

K ö s / e g e n n incsen u tcza , sőt a l ig van ház , m e l y -

ben több k iadó , de k i a d a t l a n l akás ne lenne . 

N e m c s a k a vá ros fő- és ine l l ék-u tczá ihan , ha -

nem sőt a p iaczon is több üzleti he ly i ség áll ü r e -

sen . A közös hadseregbe l i h u s z á r e z r e d tö rz sének 

és h á r o m s z á z a d á n a k S z o m b a t h e l y r e , s a hon -

v é d h u s z á r o k n a k Z a l a - E g e r s z e g r e t ö r t i n t á t h e l y e -

zése fo ly tán rész in t közve t l enü l , rész in t közve tve 

min t egy 8 0 0 fővel fogyo t t a város l akossága . — 

H a m á r most t ek in t e tbe vesszük , hogy ezen 8 0 0 

fő k i z á r ó l a g fogyasz tó közönség volt , mely egyá l -

t a l á b a n s e m m i f é l e te rmelésse l nem fogla lkozot t , ha -

nem csak i s az itt t e r m e l t és az itt fo rga lo inhau 

lévő á r u k a t f o g y a s z t o t t a , s hogy ezek t á v o z á s a 

k ö v e t k e z t é b e n számos k iadó l akás üresen á l lván , 

s e n n e k fo ly t án a lakások á ra á l r a l á b a n t e t emesen 

l e j ebb s zá l l ván , a házi u r a k n a k j ö v e d e l m e is m e g -

c s a p p a n t , s m indezek f o l y o m á n y a k é n t nemcsak a 

k e r e s k e d ő k és iparosok , hanem az ü g y v é d e k , o rvo-

sok, m é r n ö k ö k bevételei is a p a d t a k : k ö n n y e n felfog-

ha tó , hogy m e n n y i r e c s ö k k e n t a ke re skede lmi és 

ipar i fo rga lom á l t a l á b a n , és ennek fo ly tán m i n d a -

zon p o l g á r t á r s a i n k n a k j ö v e d e l m e is, a kik I I I . és 

I V . osz t . kerese t i adó t f i ze tnek . 

H o g y ily k ö r ü l m é n y e k közt m i k é n t lehessen 
most Kőszegen adóemelés rő l szó, azt s ze rény a l a t t -
valói e s z ü n k k e l va lóban nem v a g y u n k képesek fel-
fogni és k íváncs i an v á r j u k a . j a v a s l a t s ze rző jének 
indoka i t , melyek öt ily h a l l a t l a n adóemelés i t e r -
vezet e l ő t e r j e s z t é sé r e b í r h a t t á k . A ki ily viszonyok 
közepe t t Kőszegen a I I I . és IV. oszt. kereset i adó 
e m e l é s é r e okot ta lá l t , a n n a k b i z o n y á r a r endk ívü l i 
p é n z ü g y i genienek kell lenni s l á n g e l m é j é n e k ta lá -
l é k o n y s á g a t a l án még a p e r p u t u m mobile fe l ta lá-
l á s á r a is r á v i h e t n é . 

A közszemlé re ki te t t j a v a s l a t el len ú g y s z ó l -

ván v a l a m e n n y i indokol t fél t ömegesen a d t a be 

ész revé te le i t és k i fogása i t , melyek a k incs tá r i kö-

zegnek sé re lmes , sőt m o n d h a t n i a s z á n d é k o s z a k -

la táshoz f e l tűnően hason ló e l j á r á s á t t ö b b é k e v é s b é 

éles b í r á l a t t á r g y á v á tesz ik . — A város i h a t ó s á g 

e l i smerés re és köszöne t r e mél tó e lőzékenységge l a 

pénz t á r i h i v a t a l b a n k ö n y o m a t u á l t a l á n o s é sz r evé -

te leke t bocsá to t t a felszólalók r e n d e l k é z é s é r e ; de 

n a g y o n t a r t u n k tőle, hogy mindezen é s z r e v é t e l e k e t 

a p é n z ü g y i ha tó ságok nem csak hogy f i g y e l e m r e 

nem, h a u e m t a l án m é g e lo lvasás r a s em f o g j á k 

mél ta tn i . Mi előt t t e h á t az adók ive tő b i zo t t s ág 

összeü lne , n a g y o n k í v á n a t o s volna , h a a v á r o s h i -

va ta los u ton f o r d u l n a a fe lsőbb p é n z ü g y i h a t ó s á -

gokhoz és az i t teni h a n y a t l ó k ö z g a z d a s á g i viszo-

n y o k r a való t ek in te t t e l a k i n c s t á r n a k az a d ó k i v e t ő 

b i zo t t s ághoz k ik i i ldendő képv ise lő je r é s z é r e megfe -

lelő u t a s í t á s t e szközö lne ki. Ké t ség te l en , hogy a 

vá ros ily fel lépése s o k k a l n a g y o b b s u l y l y a l b í rna , 

m i n t h a e g y e s m a g á n f e l e k a k á r e g y e n k i n t , a k á r 

tömegesen , a k á r t es tü le t i l eg t ennék az t . 

Az a d ó k i v e t ő b izo t t ság tó l pedig, me ly e lő t t 

é r d e k e i n e k m e g ó v á s a czé l jából m e g j e l e n n i bizo-

n y á r a egyik é rdeke l t fél sem fog ja e l m u l a s z t a n i , 

e l v á r j u k , h o g y a k incs tá r i képvise lőnek m i n d e n 

i ndoko l a t l an emelés i j a v a s l a t a el len h a t á r o z o t t a n 

á l l ás t fogla l , és t ek in te t t e l a kedvező t l en j ö v e d e l m i 

v i s zonyok ra adófe lemeléshez h o z z á j á r u l n i csak a 

l egv i l ágosabb e s e t e k b e n , i lyent a m a g a részérő l 

k e z d e m é n y e z n i pedig e g y á l t a l á b a n nem fog. 

A k ive tő b izo t t ság m e g á l l a p o d á s a i n a k s z ü k s é g 

ese tén a f e l szó lamló-b izo t t ság előt t i é r v é n y r e j u t -

t a t á s a és ez i r á n y b a n az adóf ize tő város i közön-

ség közös é rdeke inek lehető m e g ó v á s a ped ig i smét 

TÁRCZA. 
Állam. Egyház. Iskola. 

Motto: „Marad jon meg mindenki a maga 
j ogkö rében « kevesebb lesz a súr lódás ." 

Kommann. 
( V é g e . ) 

í m e e g é n m e z i t e l e n s é g b n e n l á t j u k n é m e l y mode rn 
európi i i á l l a m szépséges o k t a t á s m o n o p ó l i u m á n a k e l i jesz tő 
v o l t á t , s a j n o s k ö v e t k e z m é n y e i t ! . . L á t j u k m e n n y i r e 
ö s s z e ü t k ö z i k ez a józan ész. t ö r v é n y e i v e l , mily k ímé le t -
lenül t i p o r j a , gázo l j a le a csa lád éa az e g y h á z szent 
j o g a i t , s a l e lk i i smere te t is m e n n y i r e b é k ó b a veri ! 

Már mos t s z a b a d j o n k e r d e n ü n k , vá j jon r e m é l h e t ü n k 
s v á r h a t u n k - e tőle va lami jó t , va lami hasznosa t ? . . . 
M á r m a g a a k é r d é s is n e v e t s é g e s ! 

Vizsgálódjunk csak s látni fogjuk gyászos követ-
kezményűi t ama országok egész nemzedékén. 

H a valamely i f j ú a va l l ásosság gyengéden f e j l edező 
b imbóiva l sz ivében távozik e d e s a n v j a kebléről , a szülői 
h á z k ü s z ö b é t ő l ; hogy v a P á s e r k ó l c s ö s nevelés t n y e r j e n , 
— a m o d e r n á l l a m i sko l á inak b ű z h ö d t l égköre o k v e t e t -
lenül el fog ja k á b í t a n i , s z i v é n e k val lásos é rze lmei ott 
ki f o g n a k a s z n i ; sőt mi több , t án h i tében is h a j ó t ö r é s t 
s z e n v e d e n d , — s t ű d ö n az é l e t b e k i lép , s ivár le lkű , Is-
t e n t és a va l l ás t nem i s m e r ő vagy g ú n y o l ó egyén leend 
be lő le , k inek egy csép j e l l e m s z i l á r d s á g i , egy csép aka -
r a t e r e j e n incsen , c s u p á n szonvedé lye i \ iszik szivén az 
u r a l k o d é s z e r e p e t , a melyek ped ig e l ő b b - u t ó b b e rkö lcs i 
b u k á s h o z j u t t a t j á k . 

í m e ezt eszköz l ik a m a m o d e r n l iberá l i s j o g á l l a m o k 
b i to r lo t t o k t a t á s m o n o p o l i u m u k k a j s i skola k é n y s z e r ü k -
kel ! Ez t t e i m é s z e t e s e n el nem i smer ik , ső t v a k m e r ő ha -

z u g s á g g a l nem á t a l l j á k azt á l l í t an i , miszer in t „az ő ta-
u ú á » u k u n u d e u t ü r e l m e t l e n s é g e t k i i r t , a t u d o m á n y t t e r -
jeszti é s b é k é s p o l g á r o k a t n e v e l . " O h b a l g a t a g s á g ! . . 
Nem a k a r u n k á l l í t á sa ik czá fo l ánába bocsá tkozn i , e lég 
f ényesen megtesz i ezt a m i n d e n n a p i t a p a s z t a l á s . H a s z o n -
ta lan do log t e h á t m i n d e n f é l e s / e p i t e s és m e n t e g e t ő d z é s ! 
A t a p a s z t a l á s á l t a l m e g e r ő s í t e t t t é n y e k e t nem lehe t meg* 
czáfo ln i , a n n á l k e v é s b é m e g d ö n t e n i ! 

Már most ezen szomorú s még i s m i n d e n n a p i dol-
gokbó l m á s nem k ö v e t k e z h e t i k , m i n t h o g y az á l l a m n a k 
a neve lé s e g y á t a l á n nem lehet h iva t á sa , s hogy az isko-
lák kö rü l — t ebá t azok f e l á l l í t á s á b a n és veze t e sében — 
semmi joga n i n c s : a mit pedig e n n e k d a c z á r a b i to ro l , 
az őt s e m m i k é p e n meg nem i l l e the t i . É s ezen k ö v e t k e z -
t e t é s ü n k e t senki j ó z a n u l k é t s é g b e nein v o n h a t j a . 

D e fé l re ne é r t e s s ü n k ! 
Midőn az t h a n g o z t a t j u k s v i t a t j u k , hogy az á l l a m -

nak s e m m i j o g a s incs az i sko lához , k o r á n t s e m az t v i ta t -
j u k , hogy e g y á t a l á n köze se l egyen hozzá ! Igen is van 
hozzá köze, ső t b izonyos t e k i n t e t b e n j o g a is. De miként 
S töck l m o n d j " : „ezen joga csak i n d i r e k t , közve t e t t , me-
lye t m i n t i lyen t c sak i s az e g y h á z z a l k a r ö l t v e g y a k o -
r o l h a t . " 

Az á l l a m n a k ugyan i s é r d e k é b e n f eksz ik , sőt jogu 
is van m e g k ö v e t e l n i , hogy az i f j ú s á g oly t u d o m á n y o s 
k i k é p e z t e t é s t n y e r j e n az i s k o l á b a n , mely a kor sz ínvo-
n a l á n á l l jon ; mer t hisz közegei , h iva t a lnoka i az i skolák-
ból k e r ü l n e k ki. K l e k t ő l b izonyos f o k ú k é p z e t t s é g e t 
m e g k í v á n h a t , hogy az t az á l l á s t , me lye t az é le t sz ínpa-
d á n el kell fog la ln iok , h íven s d e r e k a s a n b e t ö l t h e s s é k . 
T e h á t j o g a van az iskolá tól m e g k ö v e t e l n i , hogy ez t a 
képze t t sége t m i n d e n k i n e k m e g a d j a , s e r r e fel is ü g y e l h e t , 
ez t e l l enőr izhe t i is, hogy c s a k u g y a n m e g t ö r t é n j é k . 

„ A z á l l am t e h á t — ír ja S t ö c k l — a m a jogot csak 
az e g y h á z z a l közösen g y a k o r o l h a t j a ; vagy is azon igé-

n y e k e t , m e l y e k e t az iskola i r á n y á b a n az u. n . vi lági 
o k t a t á s r a t á m a s z t a n i k é n y t e l e n n e k érzi m a g á t , az e g y -
házi f e l ü g y e l ő h a t ó s á g e lé kell t e r j e s z t e n i e ; és a z t á n 
ez fogja azon i g é n y e k e t , — m i u t á n e l ő b b az á l l a m m a l 
a z o k r a né/.ve m e g e g y e z e t t , — az i sko lában fogana tos í -
t an i . " Csak ily i n d i r e k t m ó d o n g y a k o r o l h a t az 
á l l a m az i s k o l á t i l le tő leg n é m i j ogo t , t o v á b b e g y á t a l á n 
nem t e r j e s z k e d h e t i k , de nem is s zabad t e r j e s z k e d n i e . . . 
N e m szabad ; mer t k ü l ö n b e n á t l ép i az I s t e n t ő l n e k i a d o t t 
ha ta lom h a t á r a i t s r e n d e l t e t é s e el len v é t ! 

A z t a z o n b a n m e g t e h e t i , ső t szép b i z o n y í t v á n y t állit 
ki az á l l a m m a g á r ó l ha megtesz i , hogy az i s k o l á k a t 
ó t a l i n á b a veszi , a n y a g i l a g segé lyez i , s hogy m a g a s z t o s 
c z é l j u k n a k a n n á l p o n t o s a b b a n m e g f e l e l h e s s e n e k , — n é k i k 
némi s z u b v e n c z i ó t s zo lgá l t a t . Ez t m e g t e h e t i , de s a j n o s 
a modern á l l amok h i v a t á s u k b a m a g u k a t e g y á t a l á n n e m 
élik be le , s z ű k n e k t a r t j á k a h a t á r o k a t , m e l y e k k ö z ö n 
inozogniok kel l és l e h t t . 

N á l u n k I s t e n n e k h á l a m é g e lég t ű r h e t ő az á l l a p o t , 
á m b á r m e g k í s é r e l t é k i t t is az e g y h á z a t j o g o s m ű k ö d é s i 
t e ré rő l l e s z o r í t a n i . 

F e n n e b b l á t t uk a t á l l a m n a k j o g o s v i s z o n y á t az 
i sko lához . 11a a k i m u t a t o t t h a t á r o n túl ö n k é n y e s e n , nem 
k a l a n d o z , a k k o r az e g y h á z n a k nem lesz o k a az á l l a m 
t ú l k a p á s a i e l l en vé tó j á t f e l e m e l n i ; a k k o r s c sak i s a k k o r 
f e j t h e t i k i az e g y h á z t e l j e s m é r t é k b e n á l d á s o s m ű -
k ö d é s é t az i sko lák t e r é n , a nemze t r e m é n y e i n e k va l l a -
sos n e v e l é s é b e n s k i m ű v e l é s é b e n L e g t ö b b h e l y ü t t az 
á l l am az e g y h á z a t e b b e n m e g g á t o l t a . 

S m e d d i g fog ez ott igy t a r t a n i f . . . A n n y i bi-
zonyos , hogy az á l l a m n a k e t e t t e nem m i r a d h a t v issza-
h a t á s n é l k ü l ! Az e g y h á z s ve le e g y ü t t a k a t h o l i c z i s m u s 
n e m nézhe t i e t e r é n való me l lőz t e t é sé t t i l t akoz ik e l l e n e , 
v i s s zaköve t e lvén a z e l ő t t e l foglal t s a n n y i é v s z á z a d o n á t 
az egész e m b e r i s é g j avá ra , e rkb lc s i s szel lemi elől i e u « -
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a városnak, inint l e g n a g y o b b su ly lya l biró erkölcsi 
tes tületnek leiadata lesz. 

T e l i á t v i d e a u t e o n s u l e s ! 

Helyi és vidéki hirek. 
- Szemelyi hirek. A hét t >bb n a p j á n á t e lőkelő 

vendége volt a bencsés s z é k h á z n a k . M e n d l i k Ágos ton 
pécsi belvárosi p lébános es pécsvá rad i a p á t , a székház 
f e j e t , Ív roller Miksa igazga tó t l á toga t t a meg és igen elis-
merő leg nyi la tkozol t a város s /ép»egerö l s a nép vallá-
son érzüle te i ről . — Kőszeg régibb nyár i l akosa , Q o b r a 
J á n o s , r v u g a i n ax>:i vá l té tö i t t i ys»éki b h ó ú j r a k ö r ü n k b e 
e rkeze t t , és a napokban c s a l á d j a is köve t te . — Nyár i 
tar tó/ .kodá»ra i d e é r k e z e t t : tíerkovits Gábo r , m. kir . 
á l l amvasu t i fe lügyelő m c s a l á d j a ; S z i l á g y i Vincze 
ui. k i r . a l lüujvasut i főel lenőr es c sa l ád ja l i u d a p e - t r ő l ; 
d r . R a k o v s / k y es c sa lád ja Becsből ; Schöl ler . bnda-
jiesti m a g á n z ó ; L e p o v s t k á n é , nyuga lmazo t t ezre-
d e s ne je . 

— Szolgabiroi változások. Atn in t l apunka t ér tes i-
t ik , l i a c h ó Vincze kőszegi szolgabírót legközelebb Szóm-
bat bel v re belv.-tik át s he lyé re P o p p Anta l köziga/.-
g a t i s i gyakornokot küldik ki Kőszegre . 

— U r n a p j a t a szokott ünnepé lyességge l ül tek meg 
Kőszegen. A p lebánia- te inp lo inbau reggel 7 ó r a k o r kis-
mise volt s u i a n n a m a g y a r b i t szónokla t . 8 ó r a k o r ve t te 
kezdete t a nagym.se , melyei s g i m n á z i u m igazga tó j a 
négy beuczes t a n á r segédle te mellett mond o t t . Ugyauezek 
f u n g á l t a k az urnapi kö rmene ten is, inuly az idén a szo-
ko t tná l latogütott . ibb volt s pe idás szép rendben , a hivek 
ab itat a tnel et t (oly t le. 

— Kitüntetett földink. A nemzetköz i o rn i tho log ia i 
kongresszus orsz. b i zo t t s ágának minapi a l aku ló gyű lésén 
H e r m á n O t tó meleg a j á n l a t á r a C li e r II e I I s 'vá l l , derek 
földinket vá lasz to t ták meg j e g y z ő ü l , oly k i tün te tés , me-
lyet a f i a ta l tudós c-iak rend . í r ü l i s zo rga lmának és ki-
tűnő szaké r t e lmének köszönhet s a melyhez csak gra-
t u l á l h a t u n k . A b izot t ság e lnöke gr. Bethlen A n d r á s 
földni ivelésügyi m i n i s z t e r ; a l e l nöke S/.alay I m r e min. 
tuuácsos, K a m u i e r m a y e r Káro ly po lgá rmes te r és dr . Eut/ . 
Qéza , inűegy. t aná r . 

— Évzáró. A helybeli g imnáz ium, polgár i iskola 
és a katli elemi tiu- és leányiskola e hó 28-án ülik 
meg ez idei évzáró ünuepé lye ike t a szokásos T e 
Deum-uial . 

— Jubileum. M a j o r J á n o s p répos t -p lébános és 
kerü le t i esperes a jövő hó 2&>én ünnepl i á l dozá r ságának 
b u s z o n ö t é v e a j u b i l e u m á t . 25 éve lesz a k k o r , hogy 
az l ' r s zo lgá jává szegődött és 24 éve, hogy Kőszegen 
Je lkészkedik . Szerénységét b á n t a n ó k . ha előre is emle -
getnők kiváló papi e r é n y e i t ; ha fe lsorolnék szerzet t ér-
d e m e i t , me lyeke t egy negyedszázad ulat t egyháza es a/, 
iskolaügy körül s z e r z e i t ; azér t ma jd csak annak ide jén 
es többi tisztelőivel moud ,uk el szivünk érzelmeit és 
f e s t j ü k é le té t , amely kü lönben is i n i n J n y á j u n k előt t 
egész nyitott könyv . 

— Kőszeg szobán es képben. A „ b u d a p e s t i láto-
gatók L a p j a * összeál l í tói V a s v á r m e g y é r ő l és S z o m b a t -
helyről le i rásokat és képeke t fognak közölni s e czélból 
K a b n József Kősz gen is j i r t , hogy a város i smer te t é -
sére szükséges több száz for in tnyi köl t ségek beszerzése 
i ránt lépéseket t egyen . I t ten i mérvadó kö rökben a z o n b a n 

ugy t a l á l t á k , hogy, m iu t án a város m á r több k iado t t 
m u n k á b a n , még ped ig magya r és német nye lven , a m ú g y 
is beha tóan i smer t e tve let t , a kö l t ségeskedés a város 
szerény v i szonya iná l fogva nem volna megoko lha tó . 

— Évzáró vizsgalatok sorrendje a he lybel i polg . 
Hu- és l e á n y i s k o l á b a n : j ú n i u s 10-én dé le lő t t h i t t a n ; ju-
nius 2 3 - á n dé le lő t t I . tiu-osztály ; j u n i u s 2 3 - á n de lu t áu 
1 I I . leány osz tá ly ; j u n i u s '24-én délelőt t I I . fiú o s z t á l y ; 
j u n i u s '24-én d é l u t á n 111. és I V . leány-osz tá ly ; j u n i u s 
25-én dé le lő t t I I I . fiu osztá ly ; j u n i u s 25-én d é l u t á n ének 
es t e s fgyakor la t ; j u n i u s 2t)-án dé le lő t t IV. tíu-oszlály. 
E z e n v izsgá la tokra a t. szülők és é rdek lődő t a n ü g y b i r á -
tok t isztelet tel megh íva tnak . Az igazga tóság . 

— Meghívó A kőszegi katli . g imnáz iumi segé lyző 
egyesüle t f . é. j u n i u s 15-én, vasá rnap dé l e lő t t 11 óra-
kor , t a r t j a első közgyű lésé t a g i m n á z i u m i r a j z t e r e m b e n , 
a melyre a m. t. a l a p í t ó s rendes t agok , úgysz in t én az 
egyesüle t jó t evő i t i sz te le t te l m e g h i v a t n a k . Kőszeg , 1890. 
J U I I . 7-én. A z e l n ö k s é g . 

- • Rossz cseresznye-termes. Az idén t e l j e sen hí-
j á b a n vagyunk a szép szemű és jóízű c s e r e s z n y é k n e k . 
Oka e h i á n y n a k a lászlói rossz c s e r e s z n y e - t e r m é s . Meg-
sinli ezt a szegény nép is, melynek a c s e r e s z n y e t e r m é s 
egy kiváló j ö v e d e l m i fo r r á sa . 

— Vasari mizériák. Nagy a p a n a s z a l akosság 
körében , hogy he t i -vásárok a l k a l m á v a l a l ig sze rezhe t ik 
be a helybel iek házi szükség le te ike t , mivel a tyúk aszok 
es egyéb etfele ke re skedők már ko rán reggel e l k a p k o d n a k 
mindent , A h a t ó s á g mindenese t r e m ó d j á t e j t h e t n é , hogy 
a közönség é rdeke i e t e k i n t e t b e n is m e g ó v a s s a n a k . 

— Tüzoltoi mulatság. A helybel i ö n k . tűzo l tó -
egyesüle t v á l a s z t m á n y a e hó 6 - á n t a r to t t ü lésében el-
ha tá roz ta , hogy az egyesüle t i p é n z t á r j a v á r a j u n i u s hó 
'29-en a s ö r h á z - k e r t b e n n y á r i m u l a t s á g o t l e n d e z . A 
mula t ság j u n i á l i s s z a m b á n vehe tő és e l ő r e l á t h a t ó l a g 
fényesen fog s i k e r ü l n i . 

— EskÜVÖ. Markov i t s J ó z s e f he lybel i ü g y v é d , a 
tu r i s t a -kör e l n ö k é n e k leg i f jabb nővéré t , l ' a u l a kis-
asszony t , t e g n a p d é l u t á n i 5 ó r a k o r veze t te o l t á rhoz 
S z o m b a t h e l y e n 11 o I c z h e i m K á r o l y . 

— Blaháné Szombathelyen. A s z o m b a t h e l y i n k m é -
gis csak szerencsés e m b e r e k . O d a v á g y o t t h o z z á j u k é s 
odament vendégsze rep lés re k i t űnő n é p s z i n t n ű é n e k e s n ő n k , 
Hlalia L u j z a asszony. C s ü t ö r t ö k ö n , t e r m é s z e t e s e n telt h á z 
előt t , az Ingyeiu'lök-bi'n; p é n t e k e n a Tót leány'ban; szom-
baton pedig JVrfrtí-ban lépet t fe l . Ma, v a s á r n a p o n , a Tün-
dérlak Magyarurssáybun czimü v í g j á t é k b a n b ú c s ú z i k el 
szombathe ly iek tői, k ike t négy e l ő a d á s á v a l r e n d k í v ü l i 
műé lveze tben részes í te t t . 

— Kaszarnyaeges A s z o m b a t h e l y i u j l ovaska -
szá rnyá t a mul t s z e r d á n tűzves/ .ély fe l y e g e t t e . Az e g y i k 
is tá ló s z é n a t a r t ó j á b a n t ű z t á m a d t , mely n a g y m e n n y i -
ségű s zénakész l e t e t és a t e tőze t egy r é szé t e l h a m v a s z -
to t t a . A tűzet még i d e j e k o r á n l o k á l i z á l t á k . 

— A kethelyi bucsut a m u l t v a s á r n a p o n e l m o s t a 
az eső , e lég boszuságo t és k á r t o k o z v a az o t t a n i v e n d é g -
lősöknek . A k i k e t a z o n b a n el nem r iasz to t t a p o c s é k o s 
idő, azok a f a l u b e l i l e g é n y e k vo l t ak , a k i k p á r j a i k k a l 
u g y a n c s a k t i p o r t á k a s a r a t . 

— Szülői gondatlanság. H o r v á t h I s t v á n c sa j t a i 
l akos egy én fél é v e s kis l e á n y á n a k a szülői g o n d a t l a n -
s á g o k o z t a h a l á l á t . A szü lők g a z d a s á g i m u n k á j u k u t á n 
m e n t e k és k is l e á n y k á j u k a t a n á l u k s z o l g á l a t b a n levő 
kilenc/, é v e s (!) kis l e á n y k á r a b í z t á k . E z , hogy szóra-

kozhassék , á t v i t t e g a z d á j á n a k g y e r m e k é t a szomszédba, 
hol egy m a g á h o z hason ló kis l e á u y u y a l j á t é k b a eresz-
kede t t , mia la t t a k ics ike a k o n y h á b a n az a lacsony j 
he lyen á l ló f o r r ó vizet m a g á r a b o r í t o t t a és egészeu 
összeége t t . M i n d e n orvos i segé ly né lkü l ket nap i kin0 8 

szenvedés u t á n m e g h a l t . 

— Enyveskezü czigányok. H o r v á t h H e n r i k , IWger 
Miliály es Pfe i f for K a t a l i n k ö n n y e b b m e g é l h e t é s czéljából 
a lopás m e s t e r s é g é h e z f o l y a m o d t a k . E l is i ndu l t ez a szép 
t á r s a s á g f a l u i n i , hogy ami kezeik közé k e r ü l , elemeljek 
E s összo is szedték a f e h é r í t é s r e k i t e t t v á s z n a t s egyéb 
f e h é r n e m ü o k e t , m e l y n e k n a g y o b b r é szé t W a l l n e r József 
s ne je , m e n t s e r i lakos , m o l n á r n a k e l a d t á k . Károsultuk 
a b o r o s t y á n k ő i c s e n d ő r ő r s p a r a n c s n o k s á g n á l megtettek 
f e l j e l e n t é s ü k e t , m inek köve tkez t ében a c s e n d ő r s é g erélye, 
n y o m o z á s a u t á n a h á r o m c z i g á n y t l e t a r t ó z t a t t a s a kir. 
j á r á s b í r ó s á g n a k a d t a á t . 

— Meghaltak m á j u s h a v á b a n : H o c h e c k e r József, 
nős, 78 éves , r . k., cz ipész , t üdő iob ; F a r k a s Zoltán 
nős, 4 3 éves , r. k., h i v a t a l n o k , g ü t n ő k o r ; Iliebaum 
Vinc /encz ia Karo l ina , i r g a l m a s n e n c k f ő n ö k n ő j e , 63 évM 

i n á j e l f á j u l á s ; K o p f e r J ó z s e f , cz ipész g y e r m e k e , 14 
r á u g ó g ö r c s ; V a r g a Gy ö r g y , nő t l en , 42 éves , evang.,uu», 
t üdövész ; S c h n e i d t M á r i a , özv. ÜÜ eves , r . k., aggkur; 
Zsoldos R o z á l i a , h a j a d o n , s z a k á c s n é , 5 4 éves , r. K., 
ö regkor i ü s z ö k ; J e n a t s e k J o b á n n a , h á z m e s t e r gyermeke, 
3 hó, e v a n g . r á u g ó g ö r c s ; G l a t z b o f e r M á r i a , építész neje, 
5 8 éves , e « a n g . , u j k é p l e t a h a s ü r b e n ; Molnár István, 
cz ipész g y e r m e k e , 2 he tes , r á u g ó g ö r c s ; K lenne r Sándor, 
nős , evang . , 3 8 éves , s z a p p a n o s , i n á j e l f á j u l á s ; Treppler 
J ó z s e f , t ö r v t , a n y j a cse léd , 1 éves , g ü m ő k ó r ; Kesztuer 
F r i g y e s , nős, szabó, 72 eves , e v a n g . , véres a g y g u ü ; 
Molná r R o z á l i a , k o v á c s ne je , 32 éves , r. k. , tüdőváii; 
Su lyok T e r é z , f ó l d m i v e s n e j e , 31 éves , v i / k ó r . 

— Vasúti Ügy. A p o /. s o n v-s z o in b a t h e I y i vasút 
e n g e d é l y e z é s e t á r g y á b a n beado t t t ö r v é n y j a v a s l a t o t az 
o r s z á g g y ű l é s , — m i u t á n D a r á n y i I g n á c z e l ő a d ó meg-
j e g y e z t e . hogy e vasú t egy nagy vidék helyiforgalniát 
van h iva tva k i e l ég í t en i , s e m e l l e t t a f iumei i rányban 
egy u j k i seg í tő v o n a l a t van h i v a t v a k iv i t e lünk érdekében 
l é tes í t en i , — a m u l t hé t egv ik ü l é sében e l f o g a d t a . 

— Czélszerü javaslat. A z i p a r o s k é p z é s t á rgyában 
a k e r e s k e d e l m i - és i p a r k a m r a j e l e n t é s é b e n javasol ja , 
hogy m o n d a s s é k ki az i p a r t ö r v é n y h e z k i a d a n d ó törvény-
n o v e l l á b a n , hogy a t a n o n c z i s k o l á k k i z á r ó l a g a kereske-
de lmi m i n i s z t e r n e k a l á r e n d e l v é k ; t o v á b b á , hogy miuden 
községben , hol l e g a l á b b 2 0 ipa ros t anoncz van, tanoncz-
iskola l é t e s i t e n d ő és hogy csak i s oly i f jú l ehessen iparos-
vagy k e r e s k e d ő t a n o n c / . , ki irni és o lvasn i t u d . E mellet t 
az i p a r t ö r v é n y b e oly h a t á r o z m á n y volna f e l v e n d ő , mely 
az ipa ros tano t i czo t — t e k i n t e t né lkü l k o r á r a — tanonc/.-
i skola l á t o g a t á s á r a kö te lez i oly k i j e l e n t é s me l l e t t , hogy 
azon t anoncz , ki a/, i p a r i s k o l á t s i ke r r e l el n e m végezte : 
• e g e d n e k nem s z e g ő d h e t i k és min t i lyen , n e m szerződtet-
be lő ; és v é g r e ki k e l l e n e m o n d a n i , hogy a tanoncziskolák 
AZ á l l a m , a k ö z s é g e k , i p a r o s o k a n y a g i hozzá já ru lásáva l 
o r s zágosan s z e r v e z e n d ő k es ezen b á r o m t é n y e z ő hozzá-
j á r u l á s á t t ö r v é n y u t j á n oly módon ke l l ene szabályozni, 
hogy m i n d e n k e r e s k e d e l m i - é s i p a r k a m a r a évi bevételeinek 
l e g a l á b b tíz s z á z a l é k á v a l az a l s ó b b r e n d ű iparoklatsa 
f e n t a r t á s á h o z j á r u l n i kö te les és hogy ezen ipartanodák 
f e n t a r t á s i kö l t s ége inek h á t r a l e v ő részét f e l e r é szben ai 
é r d e k e l t községek fedezn i t a r t o z n a k . 

— Postatakarekpenztar. A m. kir . postatakarék-
p é n z t á r m á j u s havi f o r g a l m a a k ö v e t k e z ő a d a t o k a t tüntet 
fel : a t a k a r é k f o r g a l o m b a t i : b e t é t e t e t t 417,575 

telére, oly áldásosán be tö l tö t t működés i t e ré t az isko-
lában . 

Azon országok ka tho l ikusa inak m e g keli kezden iük 
a harezot s az iskolát az á l l amtó l a hol t z k e z é b e n vau 
egészen el kell hódi taniok. A k ü z d e l e m jogos lesz ; s 
ha ki tar tással folyik a harcz , a g y ő z e l e m i r án t sem 
lehet ké t ség , mert nem lehet , hogv az i gazság a l iberá l i s 
sereg g ú n y k s e z a j a közöt t csúf ve resége t s z e n v e d j e n . 

Az eu rópa i t á r sada lom s i r a lmas j ö v ő j é r e való t e k i n -
te t te l is meg kell mindent t enn i , mert ha így foly t o v á b b 
a dolog — elel ib-utóbb m e g t e r m i vészes g y ü m ö l c s e i t , s 
a t á r sada lom töké le tes e l i s t e n t e l e n e s e d é s é r e , e l p o g a n y o -
sodására v e t e t e n d , a m i n t h o g y ide is j u t t a t t a E u r ó p a 
egyes á l lamai t e modern v í v m á n y ; közönyösen ped ig 
be nem v á r h a t j u k , inig a többi á l l a m b a n is e szomorú 
t ragoedia b e k ö v e t k e z i k . 

„ A rendszer — m o n d j a S töck l — mely az iskolát 
a / á l lam ölébe dob ja , hamis keresz tény te len ; az t fé l re 
keli l ö k n ü n k . . . Meg kell i n d i t a n u r k és fo ly t a tnunk 
az i sko láé r t va ló h a r e z o t ; oz k ö t e l e s s é g ü n k , mer t az 
á l l ami iskola ez idő sze r in t s emmi biz tos í tékot nem 
n y ú j t n e k ü n k az i f j ú s á g k e r e s z t é n y neveléséről , sőt in-
k á b b egészen a keresz tény te lenség t a v á n c so lnakáz ik 
m á r . . . A/, iskolát v i sszaköve te ln i az ál lami egyed -
á r u s á g körmei közöl , va lóságos é l e tké rdése e lodáz l i a t l an 
kö t e l e s seggé vált k o r u n k b a n . " 

Az á l lam ezt b i z o n y á r a vonakodnék meg tenn i , e r r e 
k é n y s r e r i t e u i pedig nem lehet s azé r t m á s u U t - m ó d o t 
kell v á l a - z t a n u n k , hogy czel t é r j ü n k . És ezen ut eszköz , 
az o k t a t á s sz i b a d - á g a n a k k iv ívása volna egyrészrő l , 
azon o k t a t á * s z a b a d s á g é . mely e t az egy ház eddig 
bí r t . » mélynél fogva s zabadságában ál lot t ott ny i t an i 

i s k o l á t és t a n í t a n i , a hol a k a r t ; másrész rő l a z sa rnok 
i s k o l a k é n y s z e r t kel l k iküszöböln i , hogy m i n d e n k i oda 
a d h a s s a g y e r m e k e i t , hol va l láserkölcsös neve lé sben része - • 
s ü l h e t n e k . 

A d j á k m e g azt minden á l l ami lag e l i s m e r t va l lás -
f e l e k e z e t n e k , a d j á k a z o n k í v ü l a ka tho l ikusok k e z e i k h e z 
a j og t a l anu l e l r ab lo t t t i s z t án k a t h o l i k u s a l a p í t v á n y o k a t , 
a t öbb i m a j d a mi gondu ' i k lesz ! 

A n n y i b izonyos , hogy az o k t a t á s s z a b a d s á g t e l j e ssége 
mel le t t , a l a p í t o t t i skolá ink v i rágozn i fognak s ked-
ve l t ekké lesznek ; a szülők ö r ö m e s t e b b a d j á k oda gyer» 
m e k e i k e t , mint az a t y á s k o d ó sze repe t j á t s z ó á l l a m é b a , 
azon meggyőződésben , hogy g y e r m e k e i k o t t he lyes u tón 
neve l t e tnek s igazán j e l l e m e k k é k é p e z t e t n e k ; inig e l len-
ben az á l l amró l t u d j á k , hogy mege légsz ik a szel lem 1 

némi k ipa l l é rozásáva l s a m ű v e l t s é g h a l v á n y mezéve l 
való b e v o n á s á v a l , — a sz ívnek va l l á se rkö lc sös m ű v e l é -
sére ped ig l egk i sebb gondot sem fordí t . 

At tó l ne f é l j e n e k , h o g y : „a t u d o m á n y h a n y a t l á s n a k 
indul , ha az o k t a t á s tnonopol ium m e g b u k i k " 
H á t váj jon kik f e j l e sz t e t t ek a t u d o m á n y t , mig az o k -
ta tás monopol iu in s zö rnyű m ű v e egy f r ancz i a a g y á b a n 
meg nem fogamzo t t f . . . I l y e n f o r m á n t e h á t a z e l ő t t a ; 
t u d o m á n y soha sem virágzot t P 

A kik ez t á l l í t j á k , azok e lő t t vagy a m ű v e l ő d é s 
t ö r t é n e l e m , ' e r r a i n c o g n i t a " , vagy t u d j á k u g y a n a t é n y t ; 
d e ro s szaka ra tbó l e l f e rd í t ik , c s a k h o g y a f o r r a d a l o m 
szü lö t t j ének n i m b u s á t , d i c skö ré t n ö v e l h e s s é k , k i t ű n ő 
e r e d m é n y e i t m a g a s z t a l h a s s á k s a l iberál is á l l am és t á r s a -
da lom p a e d a g o g i k u s r endsze rének t ö m j é n e z z e n e k ! . . . 

„Col lyr i s i n u n g e oculos tuos , ut v ideas 1" Bizony 
e lke lne szemeike t g y ó g y k e z e l é s a lá venni , m e r t vakos-

k o d n a k ! . . N e m l á t j á k a fá tó l az e r d ő t ! . . . Virá-
goztak biz' a t u d o m á n y o k ! ! De kik v i r ágoz t a t t ák fel? 

T e r m é s z e t e s e n nem az á l l am ok ta tásmonopol iumá* 
val, h a n e m az e g y h á z , m e l y n e k „ e g y e d ü l * hivatása ar 
e m b e r i s é g o k t a t á s a és neve lé se . F e l v i r á g o z t a t t á k pedig 
ennek k i t ű n ő f i a i : a világi papok és sze rze tesek ; azon 
óriási s z e l l e m n a g y s á g o k , k i k h e z k é p e s t a modern kor 
bölcsei s t udósa i esak t ö r p e s e m m i s é g e k . 

E g y Nagy A lbe r t , Sz t T a m á s ü l tek a ka thedrU«« 
s t u d o m á n y o s b ú v á r k o d á s a i k p a z a r k incse i t mindenüvé 
s zé>á ra sz to t t ák . A s z e r z e t - s o k v i t ték elől a tudomány 
s z ö v é t n e k é t , az ő z á r d á i k vol tak a m e n h e l y é r t esengő 
t u d o m á n y n a k c s e n d e s a sy luu i a i , s min t Monta lamber t 
i r j a : „Ok vol tak az egész k e r e s z t é n y E u r >pának ta-
ní tói '* 

Hogy t e h á t régi m ű k ö d é s i t e r ü n k e t mi kereszté* 
nyék , az e g y e s o r s z a g o k b a n v i s s z a h ó d í t s u k , sü rgősen kö-
ve te lnünk kell az o k t a t á s s z a b a d s á g o t , hogy szabadon 
á l l í thassunk i s k o l á k a t , s hogv s z a b a d o n k ü l d h e s s e oda 
a szü lő g y e r m e k e i t . „ T é r j e r e k v issza E u r ó p a ál lamai 
azon e g y e d ü l o k o s és igazságos e lvhez . — i r j a Síöi'kl 
— hogy az m a g á b a n véve t e l j e sen m i n d e g y , aká rmely ik 
i sko lában végzi va lak i t a n u l m á n y a i * , csak e U g e n d ö Ké-
pességgel b í r jon a m a h iva t a l r a , m e l y e t e l n y e r n i óhaj t . 

Ez t t egyék m e g az á l l a m o k , ez t b iz tos í t sák a ka-
t o l i k u s o k n a k , a k k o r m á r k e z ü n k b e n az e szköz , inelvlyel 
az e g y h á z ősrégi , m e g s z e n t e l t j o g á t t ö k é l e t e s e n vissza-
s z e r e z h e t j ü k s m i n d e n ü t t b i z t o s í t h a t j u k . 

A l iberá l i s á l l amok t e r m é s z e t e s e n nem szívesen en-
gedik ki keze ikből az i sko lá t , vagy m o n d t n a k le bito-
rolt j o g a i k r ó l ; ine r t e b b e n b i r j á k e r e j ű k e t ; s t u d j á k , 
hogy ez o k v e t e t l e n ü l s z ü k s é g e s a r r a , hogy l é t ü k e t fenn-

Vegyes hirek-



f,r 0 9 kr . , v isszaf ize t te te t t 3 8 3 , 8 2 0 frt 9 6 k r . A he té t -
, i l i j j enné l fogva e hóban 3 3 . 7 5 4 f r t 13 k r ra l g y a r a -

podott. Az össz fo rga lom m á j u s h a v á b a n 8 0 1 , 3 9 6 fr> u.r> 
u t . t e t t . M á j u s h a v á b a n n in u j be tevő be l épe t t 4 8 0 8 . 
A betevők közül k i l épe t i ,'J7.i3. a be tevők s z á m á b a n 
tehát 1135 s z a p o r o d á s m u t a t k o z i k . Hetevök s z á m á r a e 
hóban é r t é k p a p í r 2 5 . 2 2 0 f r t n é v é r t é k b e n vá sá ro l t a to t t . 
A c h e q u e f o r g a l o m b a n : b e t é t e t e t t 5 . 2 6 2 , 4 9 3 
f r t 13 kr . , v i sszaf ize t te te t t 4.957,5'JO f r t 0 5 kr . , a be té t -
á l l ag t e h á t e hóban 3 0 4 . 9 7 3 f r t 0 8 kr ra l g y a r a p o d o t t . 
Az összforgalom m á j u s h a v á b a n 10 2 2 0 . 0 1 3 frt ÍM kr . 
M á j u s h a v á b a n a s z á m l a t u l a j d o n o s o k so rába való (•'Ive-
té l re j e len tkez tek 8 0 an . S z á m l a t u l a j d o n o s o k részére e 
hóban é r t é k p a p í r 5 0 0 f r t n é v é r t é k b e n vá sá ro l t a to t t . A 
m. k i r . p o s t a t a k a r é k p é n z t á r b e t é t á l l a g a m á j u s 31-én 
a t a k a r é k fo rga lomban : 4 2 1 5 . 9 9 7 f r t 5 3 kr , a eh que-
f o r g a l o m b a n : 1 . 3 8 3 , 0 4 3 f r t 3 0 kr . ö s s z e s e n 5 . 5 9 9 . 0 4 0 
f r t 8 3 kr . A be t evők r é s z é r e m á j u s 31- ig összesen 4 1 7 
j á r a d é k k ö n y v e c s k e á l l í t t a t o t t ki, a m e l y e k r e összesen 
7 3 3 , 6 0 0 frt n é v é r t é k ű é r t é k p a p í r van az in téze tné l l e t é tbe 
e l h e b e g v e . A be tevők r é szé re m á j u s 31-ig v á s á r o l t a t o t t 
é s s z á m u k r a m e g k ü l d e t e t t 7 3 4 , 4 ' J n , a c h e q u e - s z á m l a -
t u l a j d o n o s o k s z á m á r a ped ig 5 0 0 fr t n--1 é r ték t i é r t é k p a p í r . 
Az összes rész tvevők s z á m a m á j u s 31-én : a t a k a r é k-
f o r g a I o tn b a ii 1 5 9 . 3 4 4 , a c h e q u e-f o i g a I o ni -
b a II 668 , az u tóbb iak közül edd ig 472 a c l e a r i n g -
f o r g a I o ni Ii o z is c sa t l akozo t t . 

— K ü l k e r e s k e d e l m ü n k 1 8 8 9 - b e n h a t á r o z o t t j a v u l á s t 
m u t it a mege lőző é v h e z képes t , a m e n n y i b e n a f o rga lom 
ugv az i m p o r t n á l , mint a kivi te lnél e m e l k e d e t t . Ö r v e n d e t e s 
j e l e n s é g , hogy a t ava ly i k e r e s k e d e l m i m é r l e g ü n k a c t í v, 
a m e n n y i b e n a kivitel a bevi tel t 1 .085 .000 f r t t a l h a l a d t a 
fe lü l . A t ava ly i bevitel u g y a n i s csak 4 5 9 . 4 7 8 . 0 0 0 f r t o t 
te t t ki ( inig 1888-ban 4 4 6 . 6 3 1 . 0 0 0 f r to t ) inig a kivitel 
4 6 0 . 5 6 3 . 0 0 0 f r t r a rúgo t t ( 1 8 8 8 - b . m 4 4 4 . 3 8 3 . 0 0 0 f r t . ) 
A főbb bevi te l i c z i k k e k b ő l m e g e m l í t e n d ő a t ex t i l ipar 
g y á r t m á n y a i ( 1 6 6 . 8 mil l ió f r t ) bőr es b ő r á r u k ( 2 9 . 3 
mill . ) , r u h a és f e h é r n e m ü e k (25 4 mill.), vas es v a s á r u k 
( 1 8 mill . ) s tb . A j e l e n t é k e n ) e b b kivi te l i c z ikke k a köve t -
kezők : G a b o n a es liszt ( 1 5 8 8 mil l ió f r t . inig 1888-ban 
173.9 mill . ) , á l la tok ( 7 5 . 3 mill.) bor (21 .5 mil l . ) g y a p j ú 
(19 .6 mill .) d o n g a f á k ( 1 7 . 5 mil l . ) s tb . 

— EIÖ az OCSka bankokkal ! F i g y e l m e z t e t j ü k mind-
azoka t a sze rencsés e m b e r e k e t , a k iknek zsebeben , vagy 
Iád i t iában, még régi egy fo r in tosa ik v o l n á n a k e l t éve , 
hogy az 1882. évi j a n . 1 -érői ke le tkeze t t 1 osz t . é r t . 
Í r t ról szóló á i l a t n j egyek v a l a m e n n y i in. kir . á l lami pénz-
t á r n á l és h iva t a lná l csak 1890 . évi j u n i u s hó 30- ig 
fogad ta t i . uk el f i z e t é sképen . — Azontú l az ócska l - e s e k 
a g a / d á j u k n y a k á n p e n é s z e d n e k . 

, — Hazassági tiz parancsolat. (A fe leség r é s z é r e . ) 
I . Kii vagyok a te u rad . csak e n g e m e t szeress . Ház i 
b a r á t o at ne g /e rezz m a g a d n a k , hogy a z o k a t i m á d j a d . 
I I . D r á g a r u h á k a t , vagy t o u r n u r e t m a g a d r a föl ne végy. 
I I I . M e g e m l é k e z z , hogy ü n n e p e t szen te l j n e k e m azzal , 
hogy nem t i spu tá l s , ugy is hosszú lévén a h a j a d . . . . 
I V . T i sz t e l j e n g e m , min t despo ta u r a d a t , hogy hosszú 
é l e tű lehess e fö ldön . V. S z e m e i d d e l ne öl j . V I . N e 
kacze i k o d j á l . V I I . Csóko t ne lopass. V I I I . I I imis b á j a k a t 
n e r a k j fel, hogy a világot ne bolondi tsd. I X . H á z i 
ba rá t l ida t . házi b a r á t n ő i m m e l össze ne b o r o n á l j a d . X . 
N e k ívánd s z o m s z é d u n k n a k se ö k r é t , se s z a m a r á t , mer t 
e l ég vagyok én n e k e d , — hogy téged ugy s z e r e t l e k . 

— A közmondásokról. Ak ik a l apok i roda lmi ro-
vatá t f igye lemmel s z o k t á k k í sé rn i , azok e lő t t va lósz ínűleg 
m á r többször fö l tűn t az a sok i smer t e t é s , b í rá la t s t öbb 
efféle k u r t á b b , h o s s z a b b k ö z l e m é n y , mely S i r i s a k a A n d o r 
pécsi t a n í t ó n a k m u n k á i r ó l szólt . Aze lő t t „A b a b o n á r ó l * 
szóló népköny vével von ta m a g á r a a f igyelmet , később 
az „ A n y ó s o k K ö n y v e " cz. é lezés m u n k á j á v a l t r é f á l t a t t a 
m e g a szegény a n y ó s o k a t . L e g ú j a b b a n pedig oly nagy 
s z a b á s ú nép i roda lmi , i l l e tő leg nye lvszak i m u n k á v a l ál l t 
e lő , a m e l y h e z hasonló a h a t v a n a s évek e l e j e ó ta nem 
lá to t t n a p v i l á g o t s a mely m u n k á j á v a l va lósz ínű leg az 
Akadémia nye lvésze t i s zakosz t á lya is fog fog la lkozn i . 
E z e n — va lóban f i g y e l e m r e és p á r t o l á s r a é r d e m e s — 
t e r j e d e l m e s m u n k á j á n a k czinie : „ A m a g y a r K ö z -

m o n d á s o k K ö n y v e .* T a r t a l m a : Előszó . T a n u l m á n y 
a k ö z m o n d á s o k r ó l . Szvo rénv i , tíallagi, E rdé ly i s mások 
u t á n . Beveze t é s . A k ö z m o n d á s foga lma , e r e d e t e és f«j-
lődése, kü lönböző e lnevez . - i, luszni t , k i t e r j e d é s e , mód ja 
és m o d o r a ; j e lv i ség (s\ mbol j s inus) a k ö z m o n d á s o k b a n . 
N y e l v s a j á t s á g , n y e l v v i l á g o k . A közmondások rokon tá r sa i , 
i roda lma , é l e t r a j z o k . A közmondások b e t ű r e n d b e n s leg-
vegül — t i z : r égebben élt közmondásgy ü jtő u t án — 
s z e m e l v é n y e k . S z e r z ő m á r közel tiz év ó la s zo rga lmasan 
g y ű j t ö g e t t e a k ö z m o n d á s o k a t s mikor m á r j ó p á r ezerei 
látot t ö s s z e g y ű j t v e , közel h á r o m s z á z m a g á n l e v e l e t irt 
e g y e s e k h e z — t ö b b n y i r e t a n í t ó k a r t á r s a hoz — az o r szág 
minden v idékére , f ö lké rvén őket f á r a d o z á s á b a n való 
sze l lemi t á m o g a t á s r a . K é s ő b b a lapok u t j á n fe lszól í to t ta 
a nagy kö/ .önsege ' , hogy a magy ar k ö z m o n d á s o k s példa-
beszédek ö s s z e g y ű j t é s e > b e k ü l d é s e á l t a l töke ivesb i t sék 
m u n k á j á t . A több r endbe l i fö l szó l í t á snak meg is let t a 
m a g a f é n y e s e r e d m é n y e , e rkö lcs i htsz.ua szerző m ű v é r e , 
m e l y b e n a k ö z m o n d á s o k r ó l i r t jeles t a n u l m á n y á n kívül 
m i n t e g y 1 0 , 0 0 0 m a g y a r k ö z m o n d á s t , p é l d a b e s z é d e : és 
s z ó l á s m ó d o t g y ű j t ö t t össze b e t ű r e n d b e n . Köny vének sze rke-
z e t é r e v o n a t k o z ó l a g nmg i a szerző igv ir • „Sok köz-
m o n d á s f. ' le k ö n y v ö t l apoz tam már végig * nem egye t 
t a n u l m á n y o z t a m is. De s z e r i n t e m a közmondás -gv i i j i ők 
e d d i g nem t u d t á k oly r e n d s z e r b e foglalni g y ű j t é s ü k e t , 
mely a k ö z m o n d á s t ke reső olvasót könnvon u ' ba igazí tsa. 
A z egyik pl. mind.-n rend és ös*zefiiggé« né lkü l közli a 
k ö z m o n d á s o k a t . I lyen K o v á c s l ' á l , Kis -Vicz iv l'ét« r s 
még másol ; k ö n y v e A más ik s z a k a s z o k b a osz i j a . mint 
D u g o n i c s . d e oly k ü i ö n ö s a lczi inekkol , hogy e m b e r legyen 
a t a l p á n , ki egy á h a í a i smer t k ö z m o n d á s t Dugon ic sná l 
föl tud ke re sn i . A h a r m a d i k b e t ű r e n d e s a lapszó szer in t 
ha l ad , min t Bal lag i és E r d é l y i . A negyed ik ábécze rend-
ben c sopor to s í t j a a k ö z m o n d á s o k a t a monda t első szava 
szer in t , m i n t P e l k ó . * S i r i s a k a is ezt a módo t t a r t o t t a 
l e g h e l y e s e b b n e k , azzal a kü lönbségge l , liogv nem un-
t a t j a az o lvasó t oly h iába való, hossza i és utmltnas 
m a g y a r á z a t o k k a l . I t t -o t t ö is m a g \ a r á z ugvan , sőt né-
mely he lyen a l k a l o m s z e r ű a n e k d o t á k a t is beleszőt t m u n -
k á j á b a , d<> mindezzel c s ín ján bán t e l , czé l j a lévén az 
o k t a t v a i n u l a t t a t á s és m u l a t t a t v a o k t a t á s . K ö n y v é n e k 
t e r j e d e l m e oly bő s t a r t a l m a oly t a n u l s á g o s es vonzó, 
hogy h a l ó b a n nem u o k a l h a t j a k a könyv 2 f r t n y i á r á t 
m i n d a z o k , kik a komoly s t i sz tességes m a g y a r i roda lmi 
t e r m é k e k e t m a g y a r haza f i akhoz m é l t ó a n pár to ln i és 
t e r j e s z t en i s z o k t á k . Sem n e k ü n k , sem a sze rzőnek netn 
az a c z é l j a , hogy a r e k l á m nagy d o b j á v a l a k ö n y v k i -
a d ó k n á l s zokásos h ű h ó v a l l épre csa lassek a közönség 

— s k a p egy minden k r i t i k á n aluli f é r e z m ű v e t . S i r i s a k a 
köny ve nem szorul m e s t e r s é g e s e n g y á r t o l t r e k l á m czik-

j k e k r e , m e r t a „ J ó bo rnak nem kell czégér .* Minden 
r e k l á m n á l többe t nyom a la tban azon egv k ö r ű i m é i n 
— s ez b i zony í t j a l e g j o b b a n , hogy sze rző j ó fogta fö! 
t á r g y á t — m i s z e r i n t s z e r é n y taní tó i fizetéséből szerző 
kerek eze r fo r in t k i a d á s b a v e r t e m a g á t azon biztos ht-
s z e m b e n , hogy az i roda lom nevében hozot t a n y a g i ál-
doza t á t m é l t á n y o l a n d ó k , f á r a d o z á s á t e l i s m e r e n d ő k : k ö n y v é t 
a t . k ö z ö n s é g pá r to ln i fog ja . K ü l ö n ö s e n a h i ' s z ó n o k o k , 
t a n á r o k , t an í t ók , nép- , i t ju*ági- s egyesü l e t i (kas inók) 
k ö n y v t á r a k p á r t f o g á s á r a s z á m i t . Mi is h i s szük , hogv 
s / e r z ő e r e m é n y é b e n nem fog csa lódn i . É p e n azér t csak 
írói k ö t e l e s s é g e t vé lünk te l jes í ten i , a midőn S i r i s aka 
A n d o r pécsi t a n í t ó n a k a „ M a g y a r K ö z m o n d á s o k Köny ve* 
cz . m u n k á j á t l apunk e lő f i ze tő inek , o lvasó inak s minden 
b a r á t j á n a k szives figyelmébe és p á r t f o g á s á b a a j á n l j u k . 
L e v e l e z é s e k n é l , i l l e tő leg p o s t a u t a l v á n y o n va ló m e g r e n -
de l é sekné l e l egendő ily c z i m e z é s : S i r i s t k a Andor , l ' é c s . 

— A hol etvágyhiany. rossz s s á j i z , i szapos n y e l v , 
böfögés , s a g y o m o r t á j é k á n n y o m á s á l t a l j e l e n t k e z n e k 
az emész tés i z a v j r o k ( s zék rekedés ) , a g y ó g y s z e r t á r a k b a n 
70 k r . k a p h a t ó v a l ó d i Mrandt R i c h á r d g y ó g v s z e -
rész- fe le svá jez i l abdacsok h a s z n á l a t a , azonna l j a v u l á s t 
e s z k ö z ö l . 

f ü z e t , m e l y r e « k i a d ó n á l e lőf ize tn i is l e h e t . 24 f ö z ü t t p é l d á n y 
előfizeti '*! á r a : 2 f r t 40 k r . 12 p é l d á n y 1 f r t 2U k r . « p é l d á n y 
6 0 k r . Aki a / e lőf izetés i p é n z t e l ő r e b e k ü l d i a k i a d ó h o z , ( l l r o s s 
( i u s z t á v k ö n y v k e r e s k e d ő O y ö r ) a f ü z e t e k e t b é r m e n t v e k a p j a . 
K ü l ö n b e n « / . K g y e t c i n e * K ö n y v t á r * e g y e s p é l d á n y a i m i n d e n h a z a i 
k ö n y v k e r e s k e d ő n é l k a p h a t ó k . 

Felelős szerkesz tő : Wlttlnger Antal. 

Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyalu. 

N y i l t - t é r . 

Nyera-selyemruha szövetet egy ö l t ö z e t r e 
1" f r t . 5 0 k ré r t v a l a m i n t k i t ű n ő b b m i n ő s é g ű t ia szé t -

! kiild vám- és v i t e l b é r m e n t e s e n H e u n e b e r g ö . 
udva r i szá l l í tó gyá r i r a k t á r a Z ü r i c h b e n. M i n t á k 
p o s t a f o r d u l t á v a l . L e v e l e k r e 10 k r . por tó k é r e t i k . 

A ki nem tudja, 
hogv a sok h i rde te t t gyógysze r közül melyik felelne 
meg leginkább betegségének. az kér je azonnal l e v e -
lezö-lapon Richter kiadointezetetől Lipcseben, a ké-
pekkel el látot t „A Betegbarat" cz ímü könyvecské t . 
A hozzá nyomta to t t hálairatok b izony í t j ák , hogy a 
m ö v e c s k é b e n foglalt jó tanácsok követése által , nem 
csak ez ren -meg-ez ren e lkerül ték a haszonta lan pénz-
k i a d á s t , h a n e m m é g a vágyva-vagyott gyógyulást is 

h a m a r megta lá l ták . A könyv ingyen küldet ik meg. 

V a s ú t i menetrend. 

K
im

. 

A 1 1 o m á s o k. 
sz. vegyes vonat 

ILII I. oszt. kocsikkal 

Rudii pest i idő. r e g g e l d. u. este. 

K ő s z e g ind . 5 ' 4 JO04 6US 

6 L u k á c s h á z a (m. h.) 5«* 12 ' 7 6>« 

12 N é m e t - O e n c s (m. h.) 1 2 " 
I S Szombathely é r k . 6oi 124 7 6 * 

— Szombathely i n d . 3ss 7 ' » 
i N é i n e t - O e n c s ( m . h.) 701 3*« 71J 

13 L u k á c s h á z a (m. h.) 7is 403 1*» 

18 Kőszeg é r k . 4.. 80' 

Irodalom. 

t a r t s á k , bi torlot t j o g a i k a t nyugodt . in h a s z n á l h a s s á k , az 
á l l ami abso lu t i zmus t m i n d i n k á b b megsz i l á rd í t s ák s az 
egyén i s zabadságé rze te t t öké le t e sen e l f o j t s á k . 

A n n y i bizonyos, hogy egy ide ig s ü k e t e k m a r a d n a k 
& jogos köve te lésekke l s z e m b e n ; de e lvég re is be le fá -
r a d n a k a véde lembe, s él tet b e n n ü n k e t a r e m é n y , hogy 
a c s a t á t s ikerül minden o r szág népe inek a n k n d a t -
lan k i t a r t á s u k á r á n k iv ivniok. . K i j ö n az idő — í r j a 
S löck l — mikor a sz ibadság e szmé je , m i k é n t m i n d e n ü t t 
ugy e t é r en is gvöze;uie t a r a t az á l l a m i a b s o l u t i z m u s 
felet t . . . E l jön az idő m i k o r az ő ( t . i. az á l l am) 
pusz tán az anyag i ha ta lomra a lapí to t t é p ü l e t e s a j á t t e r h e 
alatt, fog ö s s z e r o s k a d n i , és romja iból a s z a b a d s á g , a jo-
gosul t s z a b a d s á g v i r ága f a k s d ki az é le t minden t e r é u , 
m é g az o k t a t á s , neve l é s tereli is. . . . 

Igen ! Mer t nem lehet , hogy egyes á l l amok szün-
te lenül a ' á á s s á k az e g y h á z n a k az iskolák körül való 
is teni e r e d e t ű , é v s z á z a d o k , sőt évezred á l ta l megszen-
te l t , e l v i t a t h a t l a n joga i t . 

u t a l t u n k é r t e k e z é s ü n k f o l y a m á n az egy ház és á l l a m 
működés i körére , m e g j e l e l t ü k a h a t á r o d a t , me lyeken túl 
a másik j o g a i n a k m e g s é r t é s e né lkü l eg \ ik sem t ehe t 
egv lépés t sem ; s ha mégis t e n n e , ké t ség te lenül j og t ip -
rást k ö v e t n e el a más ik fellel s z e m b e n . 

T u d j u k jó l , hogy a m o d e r n á l l am ezen h a t á s o k a t 
nem igen veszi f i gye l embe . O k t a t á s m o n o p o l i u m á v a l es a 
l e lk i i smere t b é k ó k b a szor i tó i sko i akénvsze réve l , fo ly ton 
az e g y h á z j o g k ö r é b e ha to l , s ott k é n y e - k e d v e szer in t 
i n t é z k e d i k , d i s p o n á l ! P e d i g m e g s z í v l e l h e t n é K o r n m a n n 
s z a v a i t : . M a r a d j o n meg m i n d e n k i a m a g a j o g k ö r e b o n 
a k e v e s e b b lesz a s ú r l ó d á s J« 

Daráis József. 

— Az .Egyetemes Könyvtár" c«<mü k ö z é r d e k ű i r o d a l m i 
í á l l a l a t n a k most m e g j e l e n t 6. k ö t e t é t ( 3 1 — 3 6 ) k a p t u k Uross G u s z t á v 

, g y ő r i k ö n y v k e r e s k e d ő t ő l , m i n t a v á l l a l a t k i a d ó j á t ó l . E ha t köte t 
| m é l t á n s o r a k o z i k az . E g y e t e m e * K ö n y v t á r * e l ő b b i f ü z e t e i h e z gaz-
M a g é s v á l t o z a t o s t a r t a l m á n á l fogvH. 

A 31 -d ik kö t e t P r . Boros* <tál>or-nnk, a n a g y s z e b e n i fő -
g i m n á z i u m d e r é k t a n á r á n a k to l l ábó l hoz j e l e s t a n u l m á n y t E u r i -
p i d é s z n e k , a m o d e r n t r a g o e d i a m e g a l a p í t ó j á n a k mű ve i rő l . A «7. 
l a p r a t e r j e d ő m u n k á b a n a v a t o t t tol lal v i l á g í t j a m e g szerző a j e l e s 
g ö r ö g Í r ó n a k m ü v e i t s azok h a t á s á t . A 32 -d ik k ö t e t b e n a m a g y a r 
n é p a j k á n é lő . N é p d a l o k ' - a t t a l á l j u k e g y b e g y ű j t v e . A 33 -d ik 
k ö t e t O b e r n y i k K á r o l v - n a k , a k o r á n e l h u n y t j ó h i r O sz ínmű í rónak 
. Ö r ö k s é g " cz ímü 5 fe lv . d r á m á j á t hozza . l i i f o n y á r a ö r ö m m e l veszi 
az o lvasó közönség e j e l e s m u n k á t . A 3 4 - d i k k ö t e t n e k c z i n i e : 
. A nagy v á r o s o k f ö l d r a j z i f e k v é s é r ő l " . E t a n u l s á g o s do lgoza to t 
i r t a I)r . Kosch«r V i l m o s , j e l e s n e m z e t g a z d á s z a t i í ró s f o r d í t o t t a l 
Or . Szalay Lász ló . — A 3 5 - d i k k ö t e t b e n Kossu th L a j o s é l e t é t i r t a 
m e g Sebesz t l i a K á r o l y , Z ó l y o t n t n e g y e t u d ó s t a n f e l ü g y e l ő j e . A | 
m a g y a r t ö r t é n e l e m e k i v á l ó a l a k j á n a k é l e t r a j z a vonzóan , é r d e k e s e n 
van vázolva , s b i z o n y á r a m i n d e n m a g y a r e m b e r n e k k e d v e s o lvas -
m á n y á t f o g j a k é p e / n í a n n y i v a l is i n k á b b , m e r t a nagy s z á m ű z ö t t n e k > 
n e m e s e g y é n i s é g e , ö n z é s t e l e n , l e l k e s k ü z d e l m e a t ö r t é n e t í r ó n a k ' 
p á r t a t l a n r o k o n s z e n v é v e l van m e g ö r ö k i v e ; f é n y k é p e z az é l e t r a j z , 
me ly r a g y o g ó szil iéiből nem fog ves i t en i s o h a ! 

A 3fi. k ö t e t . V i s z h a t i g o k * czim a l a t t Szül ik J ó z s e f - n e k 
k ö l t e m é n y e i t t a r t a l m a z z a . K köte t is d í s z é r e vá l ik a v á l l a l a t n a k I 
m e l y röv id 1 l/g év a l a t t 3 6 k ö t e t r e n ő t t e ki m a g á t I>r. F e r e n c z y 
J ó z s e f - n e k . az o r s z á g k ö z o k t . t a n á c s j e g y z ő j é n e k g o n d o s s z e r k e s z -
téséve l . E k ö r ü l m é n y is az . E g y e t e m e s K ö n y v t á r * é l e t r e v a l ó s á g á t 
b i z o n y í t j a ; m i n d e g y i k kö t e t m é l t ó a m a g y a r o lvasó k ö z ö n s é g p á r -
t o l á s á r a , a k i ily o lcsón n e m j u t o t t m é g j ó k ö n y v e k h e z 

A hozzánk b e k ü l d ö t t p é l d á n y o k e g y i k e igen d í s ze s vörös 
ango l vá szonba van k ö t v e , f e k e t e n y o m á s s a l . Igv k ö t v e e g y - e g y 
köte t á r a 3 0 k r . S t e k i n t v e díszes , Í z léses k i á l l í t á s i , netn is d r á g a . , 
F ű z v e ]K»dig c sak 10 k r . egy-egy k ö t e t . K v e n k i n t m e g j e l e n i k 24 

Piaczi-árak. 

f r t . kr . f r t . kr 
l iuza l i sz t 1. i o n kilo 15 5 0 100 kilo b u r g o n y a — — 

• a n 14 4<) M a r h a h ú s . 1 ki lo _ 4 * 
1 JoZs liszt 1. tt 14 3 0 Marha zsir 1 10 

, I I . D 12 6 0 Disznóhús . „ 6 6 
l i n z a k o r p a • fl 5 — — 7 0 
Rozs „ W 4 7") B o r j ú h ú s . . — 6 0 
K ö l e s k á s a » 11 B i r k a h ú s . „ — 40 
Dara • . 16 9 0 1 mé te rö l b ü k k f a 13 5 0 
Á r p a d a r a • s 8 — „ „ d o r o n g 10 — 

S z é n a m 2 8 0 . t ö lgy fa 9 4 0 
S z a l m a • • 1 7(1 , d o r o n g 7 6ti 

K o g - E l i x i r , f o g p o r é t * f o g p n * t a 

a fötiyztcícndó Ó ( K C J I J O 

,Benedek-rendü' szerzetesektől 
Soulsc-i spatság Girondét).in 

P r i o r : D o n i n s g u e l o n n e . 
2 arany erem: S r ü a i t l l O S O - i a e < 

A IrymaKaxbl. kltüntetr»ek. 
F e l t a l á l 1 H o u r s a u d 

t á t o t t : J W / W - D a U P r i o r á l t á l . 
A f ő t i s z t e l e n d ő é« k e -

g y e s „Benedek rendi -ek 
fog-elixirjenek m i n d e n -
nap i h a s z n á l a t a , — egy 
p á r c s e p p n y i a d a g egy 
p o h á r v izben — m e g -
a k a d á l y o z z a a l y u k a s 
fog k é p z ő d é s 't és m e g 
g y ó g y í t j a a 1 u k a - f o g a t , 
m e l y n e k f e h é r f é n y t é s s z i l á r d s á g o t 
kö lcsönöz , s a m e l l e t t n fog lu í s t e r ő -
síti és épf>n t a r t j a . 

O l v a s ó i n k n a k t e h á t t é n y l e g s z o l g á -
la to t t e s z ü n k , a m i d ő n f i g y e l m e k e t 
ezen rég i é s h a s z n o s k é s z í t m é n y r e 
f e l h í v j u k , a me ly a l e g j o b b g y ó g y s z e r 
és e g y e d ü l i óvsze r a f o g f á j á s e l l e n . 

Hu* a l a p í t t a t o t t 1 s o ' , - b e n . • • M f f f l l l t o r r i e n i i x 10# és 108, 

P ö ü g y n U k : WMWUmI R u e Cro ix d e g e e j u s j . 

l\ni>fmto ntiinlen nrrt'zrfi Hi bh ilhit* rráríi - kere* 
keilenhen, (fttóf/yigei-íiimkbiin élt 'yi/óyy*zenir&-

(ilntyuej keret kerlémekbi n. 

Búza 100 ki lo . . 8 f r t . 70 kr tól 8 f r t . 9 0 kr - ig . 
Kozs „ . 8 „ 70 , 8 . 9<> „ 
Á r p a , 7 . 2 5 „ 8 * m 
Kukor i eza „ . 6 , 15 , 6 s 3 0 , 
Z a b . 8 , 70 . 9 « * « 

H I K 1 > K T E S K K . 



G y o r s é s b i z t o s s e g i t s e g g y o m o r b a j o k s azok 
k ö v e t k e z m e n y e i e l ten. 

.v* fenUrtá«árft, a» életiiedvck « enuek folytán 
* vérillk IIUMltáltál .1 és t|S7|« ull.lplll liail <11 ló feli i * r iá sára és 
H jo idillit »liU«|ilMr<< n legjobb • U jjli.it h.itócabb sxer ti 
•••ár i» uiiiiilaiiiQtt ismerete* é* krüvell 

s k t h i z s a a í r . H O S A - t ó l . 
Kzen é l e t b u l u a m * I c / j o b b « le„ 'g \ógvhi i tá«o«h g y ó g y -

f ü v e k l ó i a l eggondosabban >M k é s / i t w » kü lönösen m i n d e n 
* i u r > j i r v l i t j u k , gyomorgörc*, é t v á g y l i iáuy, s a v a n y u * f IbQfö-
gé», vér tó lu lá* . a r a n y e r e * bajok <tb. »tb. e l l en tcl |e*nii h a t h a -
tósnak b izonyul . IIv k i tűnő l i . i l i in i köve tke r l é l i e i i ezen é le l -
IimI/muh egy bebizonyalt. megbízható házi-xerevé lett a népnek. 
Ara egy nagy üveggel I frt kis iivggel 50 kr Elismerő 
iraték ezrei bárkinek brleítintes vi-gett renddnezesre allnak. 

lli>mi»ita»nk elkerülés,. végett, 
_ _ _ _ _ tuiudcnk ii tigy címeztetek. hogv 
11/ egyedül általam «/ eredeti utasitá* »/.i— 
mii készített „Dr. HOSA-fo'.e eletbalzsam" 
minden fcvecskéje kék l umki'.i >mi cso-
magolva. n' ívnek li >«•'oldii HÍM „Dr. BOwA 
eletbai:sama a „fekete sashoz" czi-n-
zett gy:gy»xert&rbol, F3 . i3NZB E. P r a j a 
2C5 III." német. r-i'li, magyai francia 
ntelveii olvasható, Ki'lim felein pedig az 
ide nyomulI védjegy látható. 

/>/•. HOS I elrttmlzHiuiiii fiilÍHliaii /;ti/>/nitu rnak 
a kt*zitő 

Védj -,-v 

F H A G N E R B . 
főraktárában, gyógysze r t á r a . . f eke te sashoz1 Pragaban 
205 III e s BUDAPESTEN Török József ilr gyógysze ré szné l , 
k i i á l y - u l c i a i. »z. Budai Emil úr városi g y ó g y s z e r t á r á b a n » 

V á r o s h á z - t é r e n . 

%y. o x i r a k m n g i a r n i o i m i r l i i n m i m l e n u n 
«»U> * y e r > a r a t > M i i v n i i r i t k t ó r «•#.«• n 

" ~ é l e t l i n l x H W i i i h ó l . 
I g y a n o t t k a p h a t ó . 

p r á g a i á l t a l á n o s h á z i - k e n ő c s 
t öbb ezer há l a i i y i l a tkoza t t a l e l i smer t b iz tos g y ó g y s z e r m i n d e n -
féle gyu l adá*ok . - e b e k é« g e l i y c d é s e k e l l e n . KI«D kellően 

,1)1/10* e redmény nyel h a s z n á l h a t ó a r ö i e m l ő g y u l a i t á s á n á l , a 
l e j t e*pedésénél s ai. emlő n i e g k e m é i i v e d é s é n é l s z ü l é s k o r . ke -
levéiivnél . v é r d a g a u a t o k n á l , K « n m f a k a d é k o k n á l , p o k o l v a r n á l , 
kö röu igyökné l , a* úgyneveze t t k ó r ö m f é r e g n é l , elk»-inóii>edé«ek-
nél , folputl'adá*oknál, m i r i g y d a g a i i a t o k n á l , z s i rdag io i . i tokná l , 
é rzéke t l en luxuknál *tl> MindeB g y u l a d á « t , d a g a n a t o t , e l k e - | 
m e n j e d « * t , fi-lpulTailávt > le^rn t nl -lib idó n l s l l i - l távuli t ; « 
HIIUI nnir ^anyudé* m u t a t k o / i k . o l t a d a g a n a t o i l e g r ö v i d e b b 
idő a lmi f á j d u l o m né lkü l t«Uzr. jH. k i é r e l i f - k i ^ y ó g y i i j a 

Baph^to 25 es 35 krajc:aros tzelenczekben 
H |• lí"' ú tulá-

_ _ _ _ _ no« háziki'tiiK l «i»k«/or 
ulánotzák, mindenkit tigyeline/ielek. 
Iii'gy ez eredeti uliuitá* »zerini csak 
nálam lenz ktWilre, * ouk ükkor 
valódi, ha H *Brj;ii ércsMtelenezo, 

melybe teltetik, vórö» liaH/náluli ulanilá<okbu (melyek ti 
nyelven iijomták) é< k> k kartonba, melyen az ide nyomolt 
védjegy liilható — burkolva van. 

HALLÁSI ZALZZá'I a le(jb«bi/on» ultabb xzáiniulan 
próbatét á lu l le^biztiM^bbnak elismert szer u ni-lié/.hallás 
kigyogyliánéra * a/ igé«z«n elvi íztell hallási tehetség V M S / H -

nyeré»«-re E^T Urog Wi 1 frt. 

T i c h o F ü l ö p , B r i i n n , 
Kranfi)i(ir/,t 21. — Jiat/iliaHsy isar 17. 

Pompásán elkeiz i tett mintakönyvek 
a szabó uraknak kivaniagara I n g y e n 

es b e r m e n t e i e n küldetnek. 

Szétküldés utánvéttel. 

A pénz e l ő b b i bekQN 
d é s e e s e t é n a c s o m a g 
b é r m n u t e s e n k ü l d e t i k . 

Minták inu<;áuyiMan kiváil-
»Mif mtnrinl minden árucikk-
ből ingyen és bérmi>nte*eii 

kü 'd . lnek . 

A körülbelül h u s / e / e r ü z l e t b e n raktáron levő és a rovarok ellen mint legjobb szer 
általánosan elismert 

ismét olcsóbb •«« 
A / , e r e d e t i ü v e g e k J . Z a c l i e r l n é v f e l l r a l t n l v n n n n k e l l á t v a é n m o M l a n t ó l k e x ü v e e n a k 1 5 k r . , 

5 0 k r . , é * 1 f r t l » a k e r ü l n e k . 

KaptiatíV K Ö H / . e y c t i : W a i s b c c k e r R«le u r n á i . 

„ , U n g e r J ó z s e f , 
„ , J á n o s a G u i l a w 

. , P o l l á k S á n d o r . , 

K a p h a t ó f M e p r r g e n : KeigUlok S á n d o r u r n á i . 
, Ki«-Czelleii: Q a v e r ( j » l a , 
, ^ , l ' i ck H e n r i k , 
. Körmenden: G r ü n l » a u m A l b e r t „ 

S á r v á r o t t : C U y e r l ' á l . 

K i p b a t ó Sárvárott: Níórocz L a j o s u r n á i . 
„ S z o t n l m t l i e l y e n : S t i e r l i n u E d e , 
, n B e r t a l a n f f y J ó / a e f . 

S / . t - ( i o t l l á r d : E i n b e c k K á r o l y u r n á i . 
„ . S t i e r l i n g F r i g y e s u r n á i . 

N y u i n a i o i i F e i g l U y u l a k o n y v u y o u i d á j á b a n k n s / . e g e n 

c o a i T ü c 
J 1 L D N B E L L O T é n t á r n a 

a l e y l i i r e s e b b h á z — A l a p í t t a t o t t I S 4 9 . 

Ajánlja valódi, é rős i iő C o g n a c - o t , mely liires, !á-*y és K e l l e n i f s ize v é g e t t . 

E g y e d ü ' i b e v á s á r l ó h e l y Kőszegen 

F u - o h - s F e r e a o a - v x a r x x á . 1 

b e I v á r O H . 

F . n n t i m é l e r m é r t é k e k le l -

jenen e l e g e n d ő k egész fér t i -

ő l l ő n y r e »ngy fe lö l lűbez . 

K r i i n n i 

p o s z t ó - s z ö v e t e k 

|a l e g h í r e s e b b C». e s k i r . 

g \ á r a k ' ó l . 

I| M n i f t ;t> m é t e r öl töny 
. t / öve t j ó m i n ő s é g b e n f r t . M'.'iO 
|i m a r i i n l t t 10 m SMayas t ra t 

jobb nnilőséglieil frt . 5"—. 
h maradék 8*iu m. I l i k n l n t 

legjobb minőségben fr t 10 í'i. 
1 maradék :»*]<» ni. fekete posz-

tó saloa-öltönyre frt. H-—. i 
1 maradék 2'10 m. felöltőmtft-' 

vet , j ó miliöst 'glieli f r t . 4 
1 m a r a d é k - l o m . fe lö l tős / .öwi l 

l e g f i n o m s b b minőség f r t . H 

M o s o - s z ö v e l e k 
( l,'o*á«ért kiziositlatik.t 

1 marudék kártolfonal a leg-
újabb •zövetrainlákban, ii 40 
m. f-t. :» —. 

I maradék lenvászon a legilí-
ValMwMl le^lurlÓKabb öl-l 
tönyre ti 10 m. frt. 4. 

/*.'<:// níllmretö 
ezérna. 5* negyed btnnzu ti 1 50 
Tiszta gvapju 10 negved liusszu 

frt. 5 —. 
K^éxz fekele, selyemállal (Ca-

rlieinir-kendő) gvá>/.ra frt. 
4.50. 

rt • 
A 1 

R I I L I A - M X F T v e t e k 
'mindenfele szovo nemben, ki-
vitelben es szinben, a legújabb 
es legdivatosabban a tavaszi 
es nyári időszakra 18j0 91. 

K g y e g é s z ö l t ö z e t 
I dupplaszeles. 

I jó m i n ő s é g b e n 1 0 m é t e r f r t V 
Ijobb . 10 i ne t e r f r t 7*—. 
t inóm . I O m e t e r f r t Ö.—. 
Itiuouiabb m i n ő s é g b e n t i sz ta 

g y a p j ú 10 m e t e r f r t I I ' — 
l e g f i n o m a b b m i n ő s é g b e n 

t i sz ta g y a p j ú l O n i e t . f r t . 

F e k e t e C a c h e m i r , 
l e n g y e l k é s z i t m é n y , 

s ima , cs ikós , vagy v i r á g o s : 
1 ö l t öze t 10 m. s i m a f r t 4 '50 . 
1 . . c s i k ó s f r t á ' 50 . 

k ^ i -epijr [ w n ú ] , 
l l e g f i u o m a b b és l e g a l k a l m a s a b b 

házi és ii tczai ö l t ö s é k n e k . 

J * - l l j t i n | 
I egész ö l töny l a , 10 m e t e r 

f r t l ' W . | 
1 egész ö l töny H a . 10 i n e t e r 

f r t 4 .50. I 

E l ső legolcsóbb es szo-

lidabb bevasár lohely 

S / i ' l k Ü l d e s MZ e r e d e» i 

í v á r á r a k o n . 

Francz ia 
Voiles 

( N a t i n s ) , 
mosásra b iz tos í ték . 

E íj i/ t e l j c s ruha 
10 m é t e r : 

jó m i n ő s é g b e n . . f r t 3-50. 
fanom „ . . . f r t 1 5 0 
l e g f i n o m a b b m i n . . f r t 5 50 . 
l a ' l a s z - m i n ő s é g b e n . f r t H'50. 

I Jute-fiiggöny 
l tö rök m i n t a , a g é u hoaaaában 
eNő m i n ő s é g . . f r t 8 '5t í . 

paáaMUk m i n . Irt t ^ t O j 

I Tunis-függöny 
(a r a n y n y a l á i - x ő v e , g y ö -
n y ö r ű e s ikossn l és b o j l i a l 
e l l á t v a , lelj.-ii b o s s / á b a i l , 

l i i i i l ideii léle szinboi l . f r t 4 '50 . 
K g y e n r n i t u r n . 

| két á g y - é i egy a s z t a l t e r í t ő 
j u t e - b ő l . . . . f r t ;{- >0. 
r i | i sből . . . . f r t 4*50.1 

Manilla futoszonyeg, 
i gen t a r t ó s , 

egy m a r a d . 10—11 m . f r t 5 ,40 

L e n n -

á r v i k : 

Egy darab 30 bécsi rtif, 

ára darahonkint : 

•Kumburgi szék-lenn, 5 
negyed széles . . frt6-50.1 

IKumburgi Oxford valódi 
s/in la frt«-5(i. 

Iltumburgi Oxford valódi 
szia l la frt 4-5o. 

p in i fon , igen jó min, á frt 
4 50, 5 50, ti 50 egész frt» - l 

|Házivászon, 4 negyed izé u 
les frt 4 50, 5 negyed frt 5.&UJ 

|8tefánia-vászon, 5 négy. 
széles, teljes pollék a 

I lenfonálnak . . frt 8 —| 
Atlasr-Oradl, ágybeliu-

zókra la S.5I), l la frt 5'5l) 
Lanszövot varrás nélkül 

darabja, 'J met. Iiotszu fri 1 '10. 
t 'anevas, la min. ágy* 

behuzókra . . . f r t« '—. 

Hölgv-iiigek rbilfonböl 
vagy erős lenvász.on-
ból, csipkével, rt dur fri3'75. 
legjobb rmuburgi fo-
nállal és svájezi hím-
zésnél fi darab . f r t f i ' —. 
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